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«AT MZELA FAGRT OK HYGGJA FLAT T»:
K PELEIIHAHA 3UIMYECKON OBPASHOCTH
B CATAX Ob HCJJAHIIIAX
(coryyaii bjarnar saga hitdeelakappa)

B crartbe pazbmpaercs cirydail MCHOJB30BaHUS B ONHOW M3 car 00
WCIaHAuax, Bjarnar saga hitdelakappa, antutetmyeckoit dopmynsr at
meela fagrt ok hyggja flatt (roBOPUTH KPaCHBO U AyMath JIOXKHO). XOTsI 3Ta
dbopmyna B e€ pasnuuHbIX NposBieHusX nomanaetr K XIII B. Bo mMHorue
JpeBHeUcHaHaCcKue TeKCcThl, B «Care o BrépHe boraTeipe MOIMHBEI pexu
XuT» OHA OKpPY)KEHAa HECKOJIHKUMHU CIOKCTHBIMH U JIEKCHISCKUMH OTCHLI-
KaMM K TrHoMmHuuyeckoil yactu «Peueil Bpicokoro», 4tro mo3BossieT pac-
CMaTpHUBaTh €¢ He KaK 3aTepToe KIHUIIEe, a KaK YacTh HAPPaTUBHOH CTpa-
TETUU COCTaBUTENs caru. Tak, B TO BpeMs Kak coBeTbl B «Peuax Brico-
KOT'O» OIMCHIBAIOT 3/JPaBOMBICIIEHHOE MOBEACHHE, MTO3BOJIAIOIIEE YEIOBEKY
BEDKHTh, B «Care o bb€pHe» crienoBaHue 3THM COBETaM, Hao0OOpPOT,
MPHUBOIUT TIIABHOTO IPOTaroHHWCTa Card K CMEpPTH. DTOT CIy4ald Tpen-
JaraeTcs paccMaTpuBaTh He Kak mpuMep (oHOa oOpa3HOCTH, OObedu-
HSIOIIETO HAMMYECKYI0 TIOA3UI0 M cary, a CKopee, Kak IMpuMep Iuajora
SMOXM 3alHUCH car ¢ 3JJWYECKOW Tpaauuueil. XapakTep 3TOTro AHaora
MOXXET OIICHMBATHCS MO-Pa3HOMY — B JIAHHOUM paboTe JesiaeTcsl MOMbITKa
MOJOUTH K HeMy ¢ TOYKH 3peHus koHuenmu M.M. Crebiann-Kamerckoro
0 «CHHKPETHYCCKOH IpaBIey.

Kmioueswie cnosa: Hdavamal, Bjarnar saga hitdelakappa, smuuueckas
mo’3us, carn o0 wucmaHanax, anturermaeckue Gopmynsr, Xl Bek,
CHHKpETHUYECKas MpaBa.
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«At Meela Fagrt ok Hyggja Flar: To the Reception of Eddic Imagery
in the Sagas of Icelanders (A Case of Bjarnar saga hitdeelakappa)

The article analyses the usage of the antithetic formula at mela fagrt
ok hyggja flart in one of the sagas of Icelanders, Bjarnar saga
hitdeelakappa. Although by the 13" c. this formula appears in its various
forms in many different Old Icelandic texts, in Bjarnar saga it is
surrounded by several allusions to the gnomic part of Hdavamdl on the
lexical and content levels. This connection allows one to see this formula
not as a typical cliché but as a part of the narrative structure of the saga
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compiler: while the advices given in Hdavamal describe the common sense
behaviour that helps a person to survive, in Bjarnar saga the hero
following Hdvamadl finds only death. Such a case can be interpreted not as
a mere example of the common eddic and saga imagery corpus but as an
example of a dialogue between the age of saga writing and eddic tradition.
As the nature of this dialogue can be assessed from different perspectives,
this paper attempts to approach it from the point of view of M. I. Steblin-
Kamenskij’s concept of syncretic truth.

Key words: Havamal, Bjarnar saga hitdeelakappa, eddic poetry, sagas
of Icelanders, antithetic formulas, 13" century, syncretic truth.
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Dnauyeckas MO33Usl U Card B KOPIIyCE JPEBHEUCIAHIICKOU
CJIOBECHOCTH OOBIYHO BBIACISIIOTCS B JABE OTAEIbHBIE TIPYIIIHI,
CHJIHO OTJIMYAroIIuecs Kak 1o ¢popme, Tak U 1o cofepkanuto. [Ipu
BCEX OTJIMYMAX, OJHAKO, UX IOJIE3HO paccMaTpuBaTh B COBOKYII-
HOCTH, TaK KaK B MEPHOJ] 3amucu U pacnpocrtpanerns car B XIII B.
9TH THIIbI TEKCTOB HAXOIATCS BO B3aUMOJACHCTBUU: TaK, HAIIPUMED B
OIHY PYKOIIHCh MOTYT 3aIIHCHIBATECS ¥ dIIHYECKast IIECHb, U Cara .
Kpome TOro, B 3a1u4ecKod MMO33MU W carax MOXHO IPOCIEIUTbH
o0IIe CHOKEThI, MOTHBBI, 00pa3bl M (GOPMyJBl, a B HEKOTOPHIX
CIIy4asix — TOBOPHUTH HE TOJBKO 00 obmieM (oHIe 00pa3HOCTH , HO
U O AMAJIOre 3MOXHU 3alMCH Car C 3AMUYECKON TpaauLHeH, OTHOCA-
meiicst B Bocrpusitny memananes X1 B, x maBHemy mpoumtomy’.
Tak, wanpumep, A. . I'ypesuu u T. M. AHIEpcCOH OOBACHSIIH
napajienu c ciokeroM u3 mukina o Curypae [pakonoboiine B
«Care o I'mcnm ceine Kucioro» tem, uro B Xl B. reponueckue
uaeanbl yTpaTwin ObUTYI0 LIEHHOCTh — OJHAKO, €CIM AHIEPCCOH
Buzen B «Care o I'ucnm» cOMHEHHE B T€pOMYECKUX Haeanax ObLIbIX
BpeMEH M HX KpUTHKY, To ['ypeBuu, Ha00OpoT, paccMmarpuBail

! Tak B SHIIMKIIONEIUYECKOH Kommmisauuu Hauksbok, cocrtaBiieHHOM
Xaykom Dprienycconom (ceituac pazHeceHHOM Ha Tpu pykomucu: AM 371
4to, AM 544 4to, AM 675 4to), «IIpopuiianne BEnbBB» COCEACTBYET C
«Caroii 06 DOiipuke Pookem» wu «Jlynumapuycom» (Elucidarius)
[URL:https://handrit.is/manuscript/view/en/AMO04-
0544/0#mode/2up;https://handrit.is/manuscript/view/en/AM04-
O675/O#m0de/2up] (mara obpamenust 21.06.2023)

2K rtakum oGmmM 0GpazaM MOXHO OTHECTH, HAmpHMep, DHTypy KeH-
IIHHBI, MoTanKuBaroei myxuaus Kk mectu (Clover 2001, Gropper 2017).
¥ Cp. cam TepMHH [Isi THIIMYHOTO METPa dIMUECKHX TIeceH, fornyrdislag;
oyks. mecus (lag) nmpesnux cnoB (fornyrdi). OH BcTpedaercsi yxke B
«Munanmei Dane» CHoppu Crypnycona (Hat: 38).
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BO3BpaIlleHNE K TePONYECKHM HeajaM B care Kak K 4eMy-TO, 4ero
X111 Bexy ysKe He XBaTalo, ¥ IOTOMY OHO GbLIO mpUTAraTensHo®. He
MBITASICh PEIIUTH ATOT CIOP, S ObI XOTENa PACCMOTPETH 3TOT JUAIIOT
car C MHUPOM DBIIWYECKON TIO33MH CKBO3b MPU3MY KOHIETIIIHH
M. N. Crebmma-KaMeHCcKoro o carax Kak CHHKPETHIECKOM TpaBJIe.
B «Mupe carn» CrebiaumH-KaMeHCKuit 3aMeTHyI, 9YTO B CHHKpE-
TUYECKON MpaBjie repor-uaeoior, B OTIMYHE OT PEATUCTHYECKOTrO
pOMaHa, HEBO3MOXKEH, TaK KaK HCTOPHUS O Tepoe BOCIPHHUMAETCS
paccKa3yMKOM CHHKPETHYECKOM IpaBael Kak mpasmusas (Steblin-
Kamenskij 1984: 72). Cara, kak ormeuaer Ctebnuu-Kamenckuii, e
MIpUTYa WK OacHs, a HEYTO MPOTHBOIIONOXKHOE ¢t (Tam xe) — T. e.
y card 3aJa4a He IOMECTHTb HACTOAIEE B JAEKOPAIMH MPOILIOro’,
a, Ha000POT, paccka3aTh O MPOILIOM HacToAeMy. Takoi B3I Ha
MparMaTUKy PaccKa3blBaHUS Car IMOAPa3yMEBAeT, YTO O MPOILIOM
TOBOPHTCS, MMOTOMY YTO MPOILIOE IICHUTCS, a 3HAYUT B IIEHE U Te
sSpKre o0pasbl W JIeTalld, KOTOPBIE C ATHM IMPONUIBIM CBSI3aHBI B
MaMSATH paccKa3dWKa W €ro ayIJuTOpHd — Cp., HalpuMep, MHOTO-
YHUCIIEHHBIC CTyYan, KOT/Ia PACCKa34YHKH car, yXKe JaBHO XPUCTHAHE,
HE M3BIMAIOT W3 Car OMHUCAHHS JOXPUCTHAHCKHUX OOPSIOB, a JIWIIb
OTMEYAIOT, YTO TePOU AETAIOT TaK MIOTOMY, YTO «3TO OBLIO B O0OBIYae
Toro Bpemenm»®. YacThio Takoro «(hoHAa MPOILIOTo» SBISIOTCS
o0pa3el W peueHUs W3 JINYECKUX TEKCTOB. lcmonp3oBaHMe

* Andersson 1968: 41; Gurevich 2009 (1979): 134-135. Cp. cxoxyio ¢
TpakToBKOM ['ypeBuua wuHTEprnpeTauuio B HeJaBHeH kHuUre Puuapaa
Xappuca, KoTopblii mumeT o Hoctansruu uciaananeB Xl B. mo cBoemy
repomdeckoMy mpommiomy: «In fact, the nostalgic element of Njdls saga
and others of its genre easily suggests a shared sense of a Golden Age,
when people had behaved in better ways than could be said of them when
the composer wrote, or when at least they could have been excused on the
grounds of lacking Christian awareness» (Harris 2022: 132). ®yukuuu
MCTIONIb30BaHMS 3JINYECKON 00pa3HOCTH B carax paccMaTpHBAIOTCS B PsJe
abot (namp., North 1991, Hermann Palsson 1999a, 1999b, Tulinius 2002).
Takoii moaxoa K caram ObUIO OCOOEHHO MOMYJIsIpeH B cepenuHe XX B.:
cp., HanpuMmep, uHTepiperanmio «Carn o moaax co CBeTIoro o3zepa» Kak
roman a clef B Bardi Guomunsson 1953, a Takke KpUTHKY 3TOTO MOAX0]1a
B Tirosh 2019: 269-270.
6 Cp., HanpuMep, B Toi ke «Care o ['mcim»: «Pat var pa margra manna sior
at fagna vetri i pann tima ok hafa pa veizlur ok vetrnattabloty (Gis/: 36).
«B Te BpeMeHa y MHOTHX Jitojieii OblJIO B 00bIUae CIIPABJIATh HPUXO/] 3UMBI
nupamMu U xepTBonpuHOmeHHAMm» (mep. O. A. Cmupaunkoi; Cara o
T'ucmm 1979: 35). Takue npuMepbl BCTPEYAIOTCS TIOBOJLHO YaCTO U IOTOMY
371€Ch S UX OIYILYy.
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NOJOOHBIX MapKepOB CTapUHBI MOIJI0O UMETh Pa3HbIE JIOKAJIbHbIE
nenu — 1ak B «Care o I'mcnm» mapamnenusm ¢ ucropuein Curypaa
JpakoHOOOMITEI COCTABIAET MPAKTHICCKH DITUICCKUN TePONICCKUI
¢dou (Gurevich 2009 (1979): 131-132), a B «Care o I'perrupe»
napemun u3 «Pedeil Bricokoro» co3narT ckopee MNapoIuiHbBIN
obpa3 repos (Harris 2022: 35, 195). B nanpHeiimem s monpoOyio
[I0Ka3aTh, YTO 3IAMYECKHE 00pa3bl MOIVIM TAKXKE HCIOJIb30BATHCS
KaKk CHCT€Ma MOTUBHPOBOK, IO3BOJIIOILAS ayIUTOPHUU IIOHATH,
MI0YEMY TO WJIM UHOE COOBITHE, HEPA3AEIbHO CBA3AHHOE B TPAAULIUH
C TEM WM WHBIM IIPEIKOM, BOOOIIE IPOUCXOAMIIO.

Peunr moiimer 06 aHTuTeTHYEcKOW (opmyne at meela fagrt ok
hyggja flatt (roBopuTh KpacHBO M IyMath JIOKHO), KoTopas B «Care
o brépue borateipe Jlonunsl pexkn XUT» HUCHOJIb3yeTCS ISt
xapakrepuctuku Topaa ceiHa Konrbeiina. Tak, mocie Bo3BpaleHus
beépHa, ceiHa Apureiipa, B Ucnanauto, Topa npuesxaer Kk HeMy
JOMOW M 30BeT K cebe 3UMOBaTh, MOTHBUPYS 3TO T€M, YTO XOUET
NPOBEPUTh, B CHJIE JM HUX MHPOBAasi, KOTOPYIO PaHEEe YCTAHOBUI
Mexay HuMH KOHYHr OmnaB CBaroid. Paccka3zuuk oTMedaer, 4To
Topn obpauiaercs Kk BeépHY «KpacHBBIMU CIIOBaMH» . JTOMH Xapak-
TEPUCTHKE OT MOBECTBOBATENs BTOPUT MaTh beépHa, Topauc, koto-
past roBopuT brépHy crenyromee:

«bat mun syna, at ek mun ekki mjok talhlydin. Hugdu sva at, Bjorny,
segir hon, «at pvi flara mun Péror hyggja sem hann talar sléttara, ok
trt bt honum eigi» (BjH: 138)°.

Kak ormernnu emé KOMMEHTATOphl B H3JIaHUM Card CEpHUHU
Islenzk fornrit (BjH: 138, cu.1), B 3Toif peruhke Matepu BhépHa
mpocTymnaioT ciioBa u3 «Peuelr Bricokoroy», rme Ta xe Qopmyna
BCcTpevaeTcs B Bucax 45 u 91:

45. Ef pu att annan 91. Bert ek ntt meeli,

panns pu illa trair, pviat ek baedi veit,

vildu af honum pé gott geta, brigdr er karla hugr konum;
fagrt skalt vio pann mzela pa vér fegrst maelum

en flatt hyggja er vér flast hyggjum,

ok gjalda lausung vid lygi. (Hm: 330)  pat teelir horska hugi’. (Hm: 340)

" boror for par um fogrum ordum (BjH: 138).

8 «BOT 4TO SICHO TAK 3TO TO, YTO MEHS HE OYEHH-TO MOXKHO IPOBECTH
peuamu. Ilonxymaii-ka, BEpH, 0 TOM, — TOBOPUT OHA, — 4YTO YEM XYXKe
HamepeHusa Topna, TeM KpacuBee OH FOBOPUT — HE Bepb emy!» [3xeck u
Jiajiee TiepeBoJl MO, eciii He oroBopeno uuoe. — JI']

% «Ho ecnu apyromy / MOBEPHI OILIOMIHO, / K00pa OXuias, / CIAAKOI0
peubo / CKpOii 3Jble MbICAH / U JTH, eclH JKeT OH»; «OTKpPOBEHHO
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B care nmosiBisiercst BapuanT Toii ke hopmynsl. Bo gpaze «flara
mun Pordr hyggja sem hann talar sléttara» ects mpsMoe
JIEKCUYECKOEe COBMAJIEHHE B MEPBOM YaCTH O JIOXKHBIX MBICISIX (Cp.
JUIIL pa3Hble Mopdosiorrndeckne (OpPMBI MpuiarateabHoro «flary,
flatt hyggja = fldra hyggja); B 4acTu 0 KpacWBOW pedyH HCHOIb-
30BaHbl cuHOHUMBL «fagr» (kpacusbiit) / «sléttr» (mmaBHBIA (O
peun)); «mela» (roBoputs) / «tala» (roBopuTh, pa3roBapuBaTh).

ITo muennro 3. Ounmn, popmyra B peun Topanc HEe 00s3aTENb-
HO OTCHUIaeT MMEHHO K «Peyam BBICOKOTO», Tak Kak OHA SBISETCS
«o0muM MecToM», BCTpewasich W B Buce 91, m B apyrmx carax
(Finlay 2000: 25, f. 59). OmHako CymIECTBEHHO HAOIIOICHUE
KoMMeHTaTopoB /F, uto Hemaneko oT peun TOpAMC ecTh U Apyras
bopmysHpoBka, oTchliatomas k 45 Buce «Pedeit Bricokoroy», «0k
gjalda lausung vio lygi»: cmosa lygi m lausung BosHuKarOT B
npeablaye rinase, korga OanHiwoo, xena Topaa, y3HaB o BO3Bpa-
mennn beépHa, ToBopuT Topmy, YTO OH TOJOH «DKH H Tpe/a-
tenbeTBay ™. TakuM 06paszoM B pedax eHmmH o Topae mepes mpH-
rJIalieHneM Ha 3WMOBKY COOMpaeTcs CBOEro poja JIEKCHYECKHMA
o6pa3 45 Bucel «Peueii Bricokoro»''. Bompoc B TOM, Kak HMEHHO
3Ta oTchUIKa K «Pedam Bricokoro» padotaer B «Care o beépHe»?

CKaxXy / 0 My)kax H O CHaX: / My>XH TOXKE JDKHBBI; / KPAaCHO rOBOPs, / HO
3aJyMaB KOBapcTBO, / — yrmectuM naxke yMHbIX» (mep. A. Kopcyna; Peun
Bsicokoro: 193, 197).

10 «...ek hugda pik vera godan dreng, en pu ert fullr af lygi ok lausung»
(BjH: 135). «Sl cumrana Tebs XOpPOILIMM YEIIOBEKOM, & Thl MOJIOH JDKH U
MPeIaTeIbCTBAY.

1 BrickaspiBanock MpeAnoyokKeHue, 4ro Tak Kak 45 Buca «Peueit
Bricokoro» ocobenno nepecekaercs ¢ Bucamu 42 u 91 «Peueit Myaporo»
(Hugsvinnsmal [nanee B tekcre: Hug]), cieayer cumrarh, 4yTO 3Ta BHCA
cocraBmsuiacs moj Bausauem Hug (von Zee 1972: 9); mosToMy MOXKHO
OBLTO OBI IPEATIONOKUTE, 9TO U B «Care o brépHe» nccienyemas mapemMus
nosiBisiercs 3 Hug, a He u3 «Peueit Bricokoro». C 3TUM TpPYIHO corJia-
CUTBCS KaK pa3 IOTOMY, YTO 4yThb paHee B pedd OINHIO BO3HHUKAET
ammmtepupyromas mapa «lygi ok lausung», kortopas ectb B «Peuax
Bricokoroy, HO oTcyTcTByeT B HUg. Kpome Toro, cama mesi nepBUYHOCTH
Hug mo otHomennio k «Peyam Beicokoroy» sSBISETCS CHOPHOI: KOHKPETHO
B ciy4ae BHUCHI 45 B «Peuax BrICOKOro» ecTb KOMITO3UIIMOHHOE EIMHCTBO C
BUCOil 44, xoroporo Her HM B HUQ, HM B ero JIATHHCKOM HCTOYHHKE,
Disticha Catonis (McKinnell 2007: 81). B uenom, BO MHOTHX Ciy4asx
pacxoxAeHH MeXy TekctamMu B HUQ 0COOGHHO SIPKO HPOSIBIISETCS XpHUC-
THAHCKas MOpaib: KaKHe-TO MOPANN3aTOPCKUE (pparMeHTHl H0OaBISIOTCS,
a Te, YTO C TOYKU 3PEHHs] XPUCTHAHCKON MOpa BBIIVISAAT CIIOPHBIMH,
Haoboport, youpatorcs (McKinnell 2007). Tak kak TpyAHO NPEACTABUTH
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Onu30/1 PUTITANICHUS Ha 3MMOBKY Y Top/ia sBIsieTCs], MoKy,
caMbIM 3arajJjouyHblM B care — nepel HUM Topaa u BbeépHa yxe
npumupwi B Hopeernm Onap CBATOM, a B caMOi care maeTcs Kak
MUHHMYM TpH pa3HbIX MOTHBAIIMU JICHCTBHUS Topz[a 1) on xouer
MMOATBEPINTh WX TepeMupHe (ampecoBaHa BLepHy) 2) OH XO4YeT
n30exkaTh KOHQIIMKTA U3-32 nepecys1on Jro/iel, KOTOPbIe HAYHYT HX
uepHuTh (ampecoana OmmHio)™, 3) (OH JKENAeT MCKYIHTh BHHY
nepen Opnmuro (agpecoBaHa O,I[,Z[HIO) . Briomae BO3MOXHO, YTO
TaKOE€ MHOXKECTBO MOTHBHPOBOK SIBIISIETCS IPUEMOM CaroBOW MOATH-
KW, TaK KaK CXOXXMH TPHHIUII TIOBECTBOBAHMS, MPHUBJICKAIOIIUIA
BHUMAHNC ayIUTOPHH, BCTPEYACTCS U B JPYIHX carax 00 ucnans-
nax™. TTocneyromme KOMMEHTATOPBI CATH HE CTATH UCKITIOUCHHEM,
Omaromaps 4eMy 3TOT 3MU30]1 00peNl y)Ke HEeCKOJNbKO WHTeprpeTa-
muii. Tak, OJHM HCCIEJOBaTeIM HHTEPIPETHUPYIOT MPUIIIAIICHUE
Topna, BeIOMpas OHY W3 JAHHBIX CaMHM TOPJOM MOTHBUPOBOK:
uckymienne Bunbl nepen Omarro (Andersson 1967: 133); skenanue
noaTBepanuTh nepemupre (de Looze 1986: 483). Jpyrue wucciemo-

ce0Oe XPUCTHAHCKOTO KHI)KHHUKA, KOTOPBIH clieluaibHO youpaer Bce dpar-
MEHTBI, HAIIOMUHAOLIAE O XPUCTHAHCKOW MOPAJH, 5l COTJIACHA C BBIBOJOM
J. MakkuHea, 4To ckopee 3To coctaButesb HUg mose3yercs u «Peyamu
Beicokoroy, u Disticha Catonis, a napamienu Mexay MOCAETHUMH IBYMSI
TeKCTaMu ckopee sBisitoTes Tunosiornueckumu (McKinnell 2007: 88-89).
B Takom cmyuae, mHTepecyouee MeHS pedeHHe B Buce 45 «Peueif
BeIcOKOro» BHOJIHE MOTJIO OBITh M3BECTHO cocTaBuTenmo «Caru o beépren
N0 YCTHOIl aBTOXTOHHOM Tpajuuuy, a He obs3arenbHO Mo Hug, xyaa 3to
peUCHHE NOMA/IAeT OTTYAA Ke.

«bPat er erendi mitt hingat, at vita, hvart pu vill halda settir vid mik, per
er konungr gerdi milli okkar, ok skuli ni hvarrgi eiga 68rum sakar at beeta,
ok er pat merkiligt, er skilrikr madr hefir samit milli okkar; en var mér pat i
hug um hrid, at vit myndim ekki sattask» (BjH: 137). «Takoe BOT y MeHs
JIeJI0: X0UY Y3HaTh, XOUELIb JIM Thl COOJIFOIATh COrJIallIeHHEe CO MHOH — TO,
KOTOpOE MEXIy HaMH 3aKITI0YMI KOHYHT. Tenepb HU y OIHOrO M3 HAac HE
JIOJKHO OBITh MPHUYWH ISl MECTH, M 3TO OCOOEHHO MOYETHO, YTO CTOJb
JIOCTOMHBIN uenoBek Hac paccyqwil. Ho HeaBHO MHE MPUILIO B IOJIOBY,
63y)1To MBI HE TIOMHPHITHCB).

<<kva62k eigi vilja, at menn gengi milli peira ok reegdi pa saman...» (BjH:
136). «...cka3aj, 4TO HE XOUET, ‘ITO6LI JIOJU XOOWIM NPOMEX HUMHU U
qepHI/mH HX JIDYT TIEPENT IPYTOM...

* «Hann segir, at pangat hafi hann bodit Birni, ok kvadsk pat hafa gert til
yfirbota vid hana» (BjH: 138). «Ou roBopuT, 4TO OH MPUTIACHI K HUM
EbepHa M CKa3aJl, YTO CJIeNaj 3TO, YTOOBI MCKYIUTh NIepe Heil BUHYY.
1> Armann Jakobsson 2004.
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Bareny, HaoOopoT, BMecTe ¢ OmmHio W Topauc OTKa3bIBAIOTCA
BepUTHh TOpJy W CUMTHIBAIOT B CIICHE IMPUIJIAIICHHUS 3HAKH, YKa3bl-
BalOIME Ha 3JI0Bemue HamepeHus Topma: Tak, MO MHEHHIO
®penepuka XailHeMaHHa, CHUHMM Miaill, B KOTOpoM ener Topj,
TOBOPHUT O TOM, YTO OH COOHMpaeTcsl MPOJOIDKUTH PaCIpi0 C
bréproM, uTo cumThBatOT U Topawc, 1 beépH — Beab OOBIYHO B
CHHEM IUTalle B carax o0 HCIaHanax H300pakaroTcs yOUUIIBI
(Heinemann 1993: 427). Tlpu 3TOM eciad MaTh IMBITAETCS MPELy-
npenuTh beépHa 0 TOM, UTO N1e10 3aKOHYHUTCS TI0X0, TO brEpH, mo
XailHEMaHHY, caM XOYET MPOJOJDKUTE pacipio ¢ TopaoM u moTomy
npuanmaet npuriamenne (Tam xe). K Toii e nHTepTeKCcTyanbHOR
CTpaTerny MPOYUTHIBAHMS STOTO AMHU30/1a MPUCOCTUHIIICS HEIaBHO
Puuapa Xappuc, KOTopblil paccMaTpuBaeT B KaueCTBE MHTEPTEKC-
TyaJITbHOTO 3HaKa OTCHUIKY K «Peuam BbIcOKOTO» B peun Topaunc —
o ero MHeHuto, Topauc gaet be€pHy npenocTepexkeHne UMEHHO O
MpEeAaTeNbCKOM CYIMHOCTH Toplaa, a OH OT He€ OTMaxXHUBaeTCs
(Harris 2022: 43-44). B Ttakoii TepCHEKTHBE, C MOMOIIbIO KOH-
Tekcta u3 «Peueit Bricokoro» Topauc Mo «KpacHBBIM CIIOBAM»
UACHTU(QUIIUPYET TOTO, KOMY HE CIIeyeT JIOBEPATh, B TO BpeMs Kak
MY>K4UHbI, BEEPH U ero oten; ApHreip, He BUISAT YTPO3bL.

Y kaxaoro u3 0003HAYCHHBIX HAIPABICHWN WHTEPIPETaIlnu
€CTh CBOM HEJOYETHI, KOTOPBIC HE MMO3BOIISIOT MPUHATH HA OJTHO U3
HuX. C OMHOHN CTOPOHBI, MPOYTEHUS, HIYIIHE 32 MOTHBHPOBKAMH
Topma, BooOIIe HE yYUTHIBAIM WHTEPTEKCTyalbHBIE JETalH, KOTO-
pble Bce ke ecTb M TpeOyroT BHMUMaHus. C Apyrol CTOPOHBI, Cy-
MIECTBYIOIINE WHTEPTEKCTya IbHbIE IPOYTEHHSI CIUIIKOM YITPOIIA0T
u cary, u e€ modTWKy. |7aBHas mpoOiieMa WHTEpIIpeTaluid u
XaliHeMaHHa, U Xappuca COCTOWT B TOM, YTO, COTJACHBIIWCH Ha
3UMOBKY, BEEpH MomnaaeT CoOBceM He B 3aIajiHIo, a Iayke Hao0OopoT,
caM HauWHAeT BeCTH ce0sl Ha 3MMOBKE TaK, KaKk HeE I10JaraeTcs
roctio (cMm. monmpoOHee HUke). Topi ke Hpu 3TOM, HA00OpOT, HE
JIeTaeT HU TIOMBITOK yOuiicTBa (Ha YTO HaMeKasl Obl CHHHI ILIalI),
HU TIpelaTeNbcTBa (Ha YTO HaMeKkaso Obl peueHue Topauc B uHTEp-
nperarun Xapprca)'®. Bornee TOro mocie HECKOIBKHX CTOIKHOBE-
HUM BO BpeMs 3UMOBKM IIOBECTBOBAaTENb CarW MO3BOJIET cebe

16 3neck s cornacHa ¢ MEeHueM [I. CaBOopra, 4To B 3TOM 3IU30]I¢ CHHUI
IUIaL SIBJISIETCS BaXKHBIM 3JIEMEHTOM 3HAKOBOHM CHCTEMBI, HANpaBJICHHON B
MEPBYIO OYepeb Ha ayJuTOPHUIO card — BCTpedas B care CUHWH IJIarll,
ayIUTOpHs IOHUMAET, YTO TJIe-TO BIepear yOUHCTBO; OJTHAKO, 9TO COBCEM
HE 3HAYWT, YTO CAMH T'epOM MOHUMAIOT, YTO HX JXKJET, CKOpee COBCEM

Haobopor (Savborg 2007: 381).
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pemuaiinryro ajs car 00 HCIaH/IaX OIEHKY COCTOSTHHAS IEPCOHAKEH,
yKasbpiBasi, uto Topn cumran moenenne brépHa HeOmaromapHbIM, a
brépH Tak cebs Benm MOTOMY, YTO He ToBeps1 Topy:

bat fannst 4, at Pordi potti framldg sin mikil, en ekki gott i mot
koma. Bjorn galt ok slikt i mot, pvi at honum potti heimbodit Pordar
verit hafa med glysmalum einum, en veitt kotmannliga, ok potti ills
eina fyrir vert, ok potti badum pé verr en 4dr (BjH: 149)".

Takum oOpazom, peusr Topauc Bee emie TpeOyeT KOMMEHTapHsl, a
anu30 — uHTepnperanuu. o cux nop cinosa Topauc paccmarpu-
BaJNCh KOMMEHTAaTOpaMU Kak CJIOBa Tepos-pe30HEpa, KOTOPOMY
CleflyeT AOBEpATh, TaK KaK C HUM JOJDKHBI OBITH COTJIACHBI H
paccka3uuk, u ayautopus. Ho uto, ecnu cnosa Topauc nepenaroT
«HCTHHY», KOTOpYl0 BbEpPH HEe WrHOpHpYyeT, a, HA00OPOT, MPHHU-
MaeT — ¥ TeM CaMbIM 3TH CJIOBA JIUIIb OOBSCHSIOT JJIsl Ay UTOPUH
ero IocJieayroliee mopeaeHue?

1.

YroObl peKOHCTPYHPOBATh MPAarMaTHKY HCIOJIb30BaHHS HCCIe-
JIyeMOr0 pedeHHss B care, CTOUT OOpaTUTh BHUMaHHE Ha €ro
KoHTeKCT B «Pewyax Bricokoro». 45 Buca, rie BCTpeyaeTcs aHTH-
Tetndeckas ¢popmyna u amuurepupyromas napa «lygi ok lausungy,
pacmionaraercsi B TrHoMmuueckuii vactu «Peudeit Bricokoro» wu
MPOTUBOIIOCTaBIsIeTCS Bruce 44. B mocienneit ToBOpuTCsS O TOBe-
JIEHUH C APYTOM, KOTOPOMY JIOBEPSEIIb: €CIU XOYellb MOTYyYUTh OT
BEPHOT'0 Ipyra xopoliee, TO Japyu eMy HOoJapKH, HaBellail 1 1eIuch
CBOMMHU ONIYIICHUSAMU/MBICIIIMU. B Buce 45 onuceiBaeTcs oOpaTHast
CUTyallusi — €CIM JIOBEpUs HET, TO HYKHO IyMaTh JIOXKHO, a
TOBOPHUTBH KPACHBO, H JIOKb OTIUIAYMBATE JIOKBI0. Takum 0O0pa3oM B
Bucax 44-45 omuceIBaeTCS CHUTyaIlus WICATHHOrO OOMeEHa, JH0o
MO3UTHBHOTO (Z1apbl), 1100 HeraTUBHOTO (J10%Kb). [Ipu 3TOM BBIOOD
COOTBETCTBYIOILIEH CTpaTerudl TIOBEJAEHHUS B 3aBUCHMOCTH OT
CUTyallul BO3MOK€H TOJBKO B Ciydae, €ClIH 4eJOBeK oOyiajaer
37paBbIM CMbICIOM (Vi) — TJaBHBIM KadecTBOM, KOTOPOMY

7 «BBLIO 3aMeTHO, UTO Topn cumran, 4TO BIOXKEHHS €ro ObUIM BEJIHKH, a
HUYEr0 XOPOILEro B OTBET He Mpuiuio. beEpH TOXEe IUIaTUI €My Takoi
MOHETOH, Tak KaK CUMTal NpuriamnieHue Topaa JDKMBBIM U UCIIOIHEHHBIM
HEZOCTOMHO, U AyMal, YTO HAa TaKO€ MOXHO OTBETUTH TOJbKO IUIOXHM.
Jdymamu apyr o apyre 06a Xysxe, 4eM paHbIIIe.
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MOCBAIIEHA OoJbIass d4YacTh BHC 1-39, Thme mepedyucisTroTcs
Pe3yNbTaThl OTCYTCTBHS 3PABOTO CMEICTA .

Cpenu xkauecTB boépHa, ymoMrHaeMbIX B care 10 INPUITIALICHUS]
Ha 3UMOBKY K Topay, ecTb Takue, KOTOpble C TOUYKH 3pEHHS
rHOMHYecKoi dacTtn «Peueit Bricokoro» kak pa3 MOXHO OBLTIO ObI
Ha3Bath oTcyrcTBueM Vit. Tak, BeépH Bemer cebs Kak aypax,
KOTOpBIH HHYEro He moHuMaeT (cp. HM: B. 5), Tak kKak OH TBET C
Henpyrom 6e3 mepsl (Hm: B. 11-14; BjH: 117-119), Tem cambim
crtaBs ceOs B cinalOyro mo3unmio. bonee Toro, cam brépH, BeImuBas ¢
TopnoM, yImoOMHHAET, 4TO €lle HEJOCTATOYHO 3HAKOM C OObIuasiMu
monei; cp. B 18 Buce WMEHHO MyTEMIeCTBHUS M 3HAKOMCTBO C
00bIYasiMu JTIOJIEH SIBIISIETCS CIIOCOOOM 0OpecTH 3ApaBblii cMBICT. B
BHCE 18 ecTb M TEKCTyaJlbHOE MEPECEYEHUE C caroli — B BHUCE
HYXHO «IIMPOKO», T.6. MHOIO, Ha JajbHUE JUCTaHLUH,
My TeIIeCTBOBATh, YTOOHBI 3HATH, UTO Yy JIFOJIel Ha yMe («vida ratary),
a beépH ke 3HaeT 00bIYan JIOeH HeJOCTATOYHO «ITUPOKOY («Ovida
kannat hafay):

«ek pykkjumk... 6vida kannat hafa 18. Sa einn veit
g00ra manna sidu» / Ha MOH ervida ratar
B3IJISA...HeIocTaTouHO emie 3Hato ok hefir fj618 um farit,
00bryan 100peix mogeit (BjH: 118)  hverju gedi
styrir gumna hverr,
s4 er vitandi er vits (Hm: 325).

Takum o0pazoMm, B MEpCHEKTHBE THOMHYECKON yactu «Peueid
Bricokoro» BO BpeMs 3UMOBKHM y spia Oipuka Topny ynaercd
yOeauts beépHa B TOM, UTO OH €ro Apyr, HOCKoNbKy y BrépHa emie
HEJI0CTaTOYHO 3/IpaBOro cMeicia (Vit).

ITocne Bo3Bpamenuss u3 Hopseruu nosenenue bonépHa mens-
eTcs, TaK Kak Telepb OHO COOTBETCTBYET IMOBEICHHIO 4EIOBEKa,
umeromiero Vit. Tak, npunumas npurnamenne Topraa, BeépH npu
3TOM BelleT ce0sl MPsIMO MPOTUBOIIOIOKHBIM 0JaroJapHOMY T'OCTIO
no «Pegam Bricokoro» o0paszom, T. €. 3I0yHOTpeOJIsieT TOCTenpu-

8 Yenoex CTAHOBHTCS OGBEKTOM I HACMEIIEK (5, 24); me ymeer
OTIMYaTh TOOpBIA coBeT OoT AypHOTro (18); myraer ynpIOKy M pealbHYIO
HOJJIEPKKY Ha THHTE (25); AyMaeT, 4To Bce 3HAET, HO JIEIbHO OTBETHTH HU
Ha 4To He MoxeT (26); 6ontnuBocts (6, 27-29); npsucTBO (11-14); rry-
MIOCTb, KOTOpast MposiBisieTcst B nodere ot cmeptu (16) U B TPEBOXKHOCTH
BMecTO cHa (23).

19 34aer nuwwb TOT, / KTO MHOTO 3eMeJib / 06BE3AMT U BUACI, — / KOJIb Cam
OH yMeH, — / 4To Ha yme / y kaxnoro myxa (mep. A. Kopcyna; Peun
Bricokoro: 191).
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uMcTBOM. TO, 9TO 3TO MMEHHO CTpaTeTs IOBEICHUS, ITOI4ep-
KHBAaeT YIMOMSHYTOE BBINIE IOSCHEHHE pacCKa3ynka O TOM, YTO
brépH cumrtan npurnamenue Topaa HeuckpeHHum. IloBeneHue
beépHa M TOsICHEHHWE paccKa3uhKa BMECTE OTPAXKAIOT CTPATETrHIo
BHCH 45: ecmd HE JOBepseIb, OTBEUYall JIOKBIO HA JIOXKb, T. €.
IUIOXMM Ha IUIOXO€; B TAHHOM CiTydae, Ha HeJOCTOMHOE IpHTIamie-
HHE B TOCTH — HEIOCTOMHBIM MOBeieHHeM B roctsx. Cymect-
BCHHO, YTO PACCKAa3YMK B CBOEM MOSCHEHHWH JaX€ HCIIOIB3YET TOT
JK€ TJIaroji, KOTOPBIA BCTpedaeTrcs M B Buce 45: OmuH COBETYET
«OTIIAYMBATL)» TOXKBIO 3a 10Kk (gjalda lausung vid lygi; Hm: 330),
a paccKa3uMK rOBOPHUT, uTo beépH «oTmumatum» Topay Hebmaromap-
HOCTBIO, TaK KaK CUMTAJ, YTO IpHriamenne Topaa ObUIO cuenaHo
Heuckpenne (Bjorn galt ok slikt i mot, pvi at honum potti heimbodit
bordar verit hafa med glysmalum einum; BjH: 149). Takum
obpa3om, beépH mpeoOpaxkaeTcs 3a BpeMs MyTelIeCcTBUI, oOpeTaeTr
3paBBIil CMBICI W MOTOMY HPHUCIYIIUBAETCS K COBETY MAaTe€pH U
MOCTYIAaeT POBHO IO 3aBeTy BUCH 45 u3 «Peueil Beicokoroy, T. e.
orBeuyaer Topay TOW K€ HEUCKPEHHOCTbIO, Kakas, 10 MHEHUIO
BbrépHa u ero matepu, oTinyaeT camoro Topaa.

[Ipobema, kak yke OBIJIO CKa3aHO, OJHAKO, 3aKIFOYAeTCS B
TOM, 4TO, CyZs IO TOMY K€ MOSICHEHHIO paccKkazumka, Topa Hemo-
yMeBaeT, moueMy be€pH Tak Ha Hero pearupyerT. To e HenmoymMeHue
IPOCIICKMUBACTCS U B TJIaBaxX, ONMMCHIBAIOIINX 3UMOBKY bnépHa, rme
MO’KHO HAWTH HEMaJo NMPHYHH, moyeMy Topay OOBEeKTHBHO MOTJIO
Obl He HpaBUTHCS ToBeneHUEe bbépHa: BbEPH mepBBIM COUMHSET
Bucy o Topze u Topa 5TUM HEZIOBOJIEH, Kak U TeM, Kak beépH BexeT
cebs ¢ xennmuamu y Hero goma (BjH: 130); Topa He moHuMaer,
nouyeMy BbrépH KOpMHUT coOaKy, Korma y HUX OTpaHHYEHBI PECYpPCHI
(BjH: 146); Topa Beputr KanbBy 310BeCTHHKY, 4TO 3TO BbEpH
ucnoptit ero ceHo (BjH: 147-148). C touku 3penus Topaa, 310 u
npaByia HeONaroJapHeIii TOCTh ¥ HHUKAKOTO 3JIOBEINETO IUIaHa MO
YHUUYTOXKEHHIO BBEpHAa B 3MM301aX 3MMOBKHM OH HE pealu3yer.
Takum 00pa3oM, TOSICHEHHWE pPACCKa3uyMKa M ONHCAHWE DPEaKIHid
Topaa BO BpeMsi 3UMOBKH CBHJIETEIBCTBYET B TIOJIB3y TOTO, YTO
TopA M3HAYANBHO NPOTHB BhEpHA HUUEro He 3aMbiUIsfeT . A

% Ipu >ToM He cToMT 3aGBIBaTH O TOM, uTo TOPA BCE e TOBOPHT C
BoépHOM «KpacuBBIMU cioBaMu». Tak Kak 3TO 4acTb aHTHTETUYECKOTO
peuenust meela fagrt | hyggja flatt, To MOXXHO GBLIO GBI IIPEIIONIOKHUTE, YTO
ayJMTOPHS pacCKa3yMKa card JOJDKHA OblJla CYUUTHIBATH CUTHAI O TIOTEHIH-
AIBHOM IIPEAATENIbCTBE, CM. O MPENaTeNbCKUX KOHHOTALUIX 3TOH (hopmy-
ae1 B McDougall 1983: 155-231. KpacuBsle cioBa B carax u mpasia
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3HAQUUT M IPEAOCTEPEKECHUE MaTepu, HamomuHaromed beépHy o
MakcuMme u3 «Pedeit BBICOKOro» OKa3bIBacTCs, Ha caMOM Jelie,
JIO)KHBIM — TpUHUMas e€ coBeT, bpEpPH momagaeT BIpocak, Tak Kak
OTIIaYMBaeT HEOIaroJapHOCThI0 HE 3a HEWCKPEHHOCTh, a 3a
peaNbHYI0 TIOTBITKY TOCTENPUUMCTBA. B pe3ymbrate MMEHHO 3TO
HECOOTBETCTBHE €ro IOBEICHUS CHUTYaIlid CTAaHOBUTCS KaTajan3a-
TOPOM JajdbHEWINEero pa3BUTHSA KOH(IMKTA, KOTOPBIA IMPHUBOIUT
brépHa k rudeny.

3HaYUT M Bce BhIMIEcKa3aHHoe, uyTo «Cary o brépHe» Hyx HO
YUTATh KaK TEKCT-OCYXIECHHE CTaphIX HPaBOB, BOILIOMIAEMBIX OT-
cbulko K «Peuam Bricokoro» — Beab cTpaTerus NTOBEACHUS
beépHa B utore no mobpa He moBomut? Ha Moif B3risim, coBceM He
obs3arensHO. [losiBnenne «Pedeit BrICOKOT0» MOXET OOBSACHITHCA
JKeTaHWeM pacCcKa3zyhKa card MOTHBHPOBATH jaelicTBus bnépHa,
kotopsie ayautoprun X1 B. Morin OBITh HESCHBL, @ BOT 0 OECKOHEY-
HBIX CTBIYKAaX CKallbJIOB M TParuvdeckoM KoHIe br€pHa HaBepHsKa
OBIJIO M3BECTHO. byny4um orpaHWYeHHBIM H3BECTHSIMH, O KOTOPBIX
3HAIOT W3 YCTHOW TpPagullili W PACCKa34yWK, W €ro ayauTopus,
paccka3zynk CBOOOAEH B WHTeprperanuu coObrtwii. [Ipu 3TOM OH
WCTIONB3YET JOCTYIHBIN €My apCeHall CPEJICTB, OJHUM H3 KOTOPBIX
KaK pa3 CTAaHOBSTCS OTCBHUIKH K HPaBaM «CTAPUHBD», B TOM YHCJIE B
BUJIE OTCHUIOK K 3ANNYECKON 00Pa3HOCTH.

Bormpoc B TOM, KakoBBI TpaHUIIBI CBOOOJBI B TaKOW HHTEPIIpE-
tauu. B cmywae «Carm o beépHe» MOXHO MOmyMaTh, 4YTO
noBepue/HenoBepue bhépHa cTanmo BaXHOW TEMOW B TpPaTUINH
pacckazoB o HeM u Topme. Crocobamu ee BOIUIOTUTH B care
CTaHOBATCS OMMCAHHEIE BBIIIE U306, Tie brépH To moBepsier, To
He noBepseT Topay, Korjga HyKHO ObLIO aenaTh ooparHoe. MOKHO
OBLIIO OBI OCTOPOXKHO TPENAIONIOKUTE, YTO €IlIe OJHUM TaKUM CIIO-
co0OM BOIUIOTUTH Tpamuiuio o beépHE B TeKcTe caru SBIseTCA
ykazaHue, 9to berépH craBUT 1epkoBb amoctoia ®omer B [lomsx

MHOT/Ia CTAaHOBSATCS MapKepPOM KOBapHBIX 3aMbICIIOB — CTOWUT BCIIOMHHTh
xoTst Obl Mépaa ceiHa Bamprapna, KOTOPBII HMMEHHO «KpPacCHBBIMH
CIIOBaMM» CHadYalla BTUPAeTCs B TOBepHe K ChIHOBBbsM Hbsiitst («Hann slé a
mikit fagrmeeli vido pa», Nj: 275), a moTom HacTpaWBaeT WX MPOTHB
Xéckynbpaa ceiHa TpanHa, u3-3a 4yero B UTore Bce oHU BMecTe ¢ Hpsiiem n
€ro >xeHoH OynyT coxokeHbl. OJHAKO BCTPEUAIOTCs CiIydad, KOTJa repoit
«KpacuUBBIMH CIIOBaMM» JE€JaeT NPEIUIOKEHNE, OT KOTOPOro HEBO3MOXHO
oTkazatbcs (cp. KpacuBble peun OmnaBa cblHa TPIOTTBH HpPH HOMBITKAX
obpamars mozeii B xpucthanckyio Bepy (OT: 305)). ITostomy MHe
MPEICTaBISIETCS, YTO yKa3aHWE Ha «KPACHBBIE» PEYM B carax IOKa emle
TpeOyeT OTIEeILHOTO UCCIIEJOBAHMS.
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(Vellir) (BjH: 163) — amocroua, u3BectHoro kak ®oma Hesepyro-
OIUi, T.€. YeJIOBEK, MPOSBUBIIMN HENOBEpPHE KAaK pa3 B ciydyae,
KOT/Ia CJIEJ0BAJIO TOBEPHUTh. YUHTHIBAS, YTO HET HHKAKUX HHBIX
yKa3aHuii, mouyemMy BeEpH MOT ObI IOCBSITUTH IIEPKOBH HMEHHO €My
(Finlay 2000, 146, f. 114), BnosHe BO3MOXHO, YTO aTpUOYIHSI
nepkBu beépHa mMernHo MoMe BO3HMKIA KaK MOMBITKA XPHUCTHAH-
CKOTO KHW)KHHKA Ha YPOBHE IMOYHMTAHUS CBATHIX BBIPA3HTh TEMY
JIOBEPHsI/HETOBEPHsI, HAKPEIKO YBSI3aHHYIO C pacCKa3aMu O pacrpe
CaMbIX BOMHCTBEHHBIX CKAJIBJIOB MPOIILIOTO B €r0 OKPYyTE.
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